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DANAS .IE SFORAZlnfi''IO UGOVOREI'TO
IZ,EDJU vlasnika 1

Owners I
of the
of

gooc. re*+5 carlecl thei;il Ustss.FBEi;#;

1i Darobrod,aO.oDrog ffi po linenumctornog broda
od brutto iegi starslcih tona
tona ukupne nosivostl
isklju5ivdi zalihe pogonskog materi jaIa,
il-i ostale, sac1a.
i odekivano spremna za ukreaj oko
i stojnice ne podinju prije
ukoliko ni- su up otri j ebl j ene

naruditelji;
I . , ,Nav e deni brod otplov it i e odgov a-

ra Juiui om brzinom do(iLi tako brizu aa@o

tons deadweigi-rt
e>cciusive of bunkers, or thereaboutqnovr
and expected ready to loacl about
anci layCays not to corrJ:lence befcr.e
unless used.
aniL

+
5

4
tr

Loading port.

Cargo.

Des,tination.

Freight "

Charterers i
I. That the said Ves:el shall, lvitir all-

convenient s.ceedrproceed -bo
Luka ukrcaja"

Teret "

Odred-iBte.

Y ozarl-na "

( or so near thereunto as shre may safeJ-y get
?."" saf eIry lie , afloat or agrouhd, ) anb
threre load at a safe berth t fu]-l_'and

sigurno pristati, plivajuii ili
Onu ) i tamo ukrcati na sigurnom

stiii i
-vr.LezeCl na
vezv pun 1

cornplete cargo, of
vrhich the said charterers bind themselv e sto siiip, not exceed.i-ng what the vesser can
xeasonably stow and carry over and_ abovefuel for bunkers
and Vessel, s ysq, her tackle., apparel,provisions ancl furniture o '

r3eing so Loacled the Vessel shall
p ro c e e cl with all c onv enient sp ee Ct t o _
( or so near thereunto as she may safelyget and safely lie, afloat or alround,)
and threre deliv erti:e cargc at ; saf e 'berth on being paid- freight in
cash, Plitish Sterling, *t the
controlled rate of

potpun teret _ ___
ko ji se nave
ukrcajur fl€ preLazedi kolidinu koju brod
moZe razumno sloiJ-ti i prevesti osim zaliha
pogonskog materijala
za potrebe. brod?, _njegovog dekrka, opreffi€ r
namirnlca i namjeBtaja.

Tako nakrcan brod
odgov ara jui om brzinorn d-o

ie otploviti

( ifi tako blizu da moZe sigurno stiii i
sigurno pristati, plivajuii ili Le?eii na
dnu) i tamo predati teret na sigurnom
vezu, plaiajuii vozarinu u
gotovini , britanskim funtarna, prema
vozarinskon stavu od

^--l *-1 .: ^*^po toni od 20 ovt " , BilH# teline , ili

B
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12

1o
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L2

trer ton of 20 cwt,s", ffi.u vreightr or



Notice "

Caneell.ing
d.ate , -""*-" -, - '

Rate of
load ing ,
dis charging r
etc "

in the case of cargo measuring over 4jeubic feet to the tonr oo the Vesselrs
cubic grain capacity of
45 cubic feet to the ton, but not
exc e eCing lhe Ve s s el , s deadvireight cargo ' l

e?pagit;r, ir fuII of a}t port 6narges;
_pllotages and harbour clues or,theV.qsg},.the Charterers paying aII dues
and dutl_es on the eargo.
The fr_eight shall be paiJ &t * . * *; * by _-_.*-Yihenever possible, the i,ltatef or
Ovrners to give c?arterers or their agents,three elear working daysrnotiee of piobabie
readiness to '

Io'ad ' ancl quantity of cargo required unles stl.ie Vesse} is already in-the load"ing port"-when chartered..'2" 
Should tlre Vessel not be read;r to

loac1 by the Charterers shail have
the optffi-t-f-
eancelling this charter"

6

. 7, (a) The Cargo shall be load-ed.
and discharged in

runnr-ng hours, v,ieather pernritting;
( b )x Tirae sha11 not count between

noon on SaturCay and B ,e om o on ir[ondta.-'7 , nor
between 5 p .o " ( no,on if Saturday ) on" thelast working
day pre e eding a J-e gal holiday and. B o. o ul o

on_the {irp! working Cay thereafter,
unl-essrused:oi the Vqssef is already on
dernurrage o

Tirne shall begin t o c ount from
be,r:thing at each p ort , but not be tvre en the
hours of 5 plm. arrd. B aom" on a vreekd.ay orduring any of
lhe periods above excepted", unless used. or
( at clischarging port ) the VesseI amives
already on demurrage.

In the event of a ber:th to which thevessel can forthwith proceed on amivar inthe port not being available or of aninsufficiency of water

7

u sludajeviina ako teret zapreroa preko +5
kubidnih stopa. po toni- r po kubidno j
zapremnini broda za Zitaiice od
45 kubidnih stopa po toni, ali ne
preLazeii korisnu nosivost broda,
ukljudujuii sve Iud}<e takse, pristojbe
za pilotiranje i za pristani5te koje
terete brod, a nai'uditel ji ie platiti
sve pristojbe i carine za teret.
Vozarina ie biti plaiena u_od__

Kadgod to bude moguie, zapovjednik
ili vlasnik 6e dati naruditeljima ili
njihovim agentirna tri puna rarrna C.ana
unapri jed obavijest c v jero jatnoj
spremnosti za
krcan;e i potrebnu kolidinu tereta,
ukoliko se brod vei kad je naruden ne
nalazi u }u*i kreanja"

L7

L4

L5

16

L7

1B

19
2o

2L

22

25

24

25

26

Obavijest,

Datum
brisanja.

'rri j eme
ukrcavanja,
iskrcavanja,
itd.

2. Ukol-ii<o brod
ukrcavanje d o

n].je spreroan za
naruditelji imaju

dopusti"

izbor C.'a

oclustanu od ovog dartera o

7. (a) Teret de biti ukrcavan
iskrcavan_1 rskrcava

tekuiih sati, ukoliko vrr- Jeme

L7

L4

L5

16

L7

1B

19
2o

2L

24

Section (b) paras.
to be altered as necessary
to local cond.itions 6

1i'i2
ac c orcling

( b )x i,[eie se radunati vrijeme
izmed. ju podnerr a u subotu i flo B" u
ponedjeljak, niti :-ZTLedju. 5" popodne
(podne ukoliko je subota) zao.njeg radnog 22
dang koji dolazi prije zakonskog praznika
i Bn u jutro prv og r:adnog clana nakon
toga, ukoliko nije rlpotiijebljeno i
ukoliko se broo ne nal-azi u
prekosto jni-carne " 25

Vrijeme 6e se podeti radunati od
vgzivanja u svgkoj luci., ali ne izmed.ju
5n popodne i Erl ujutro r:ad"nog Cana ili
za vri jeme svakog
od razdoblja gore iskLju6enog, ukoliko
nije upotrijebljeno (u luci iskrcaja) ifi
ukolil<o brod ve(, stigne u. prekosto jni caaa"25

ilkol-iko v ez ne buCe od.n:ah sloboCan
lceidr j e brod do H ao u iuku il.i ka C j e
ne dov o}jno v r-.,CLe 26

Cdjeijci (b) d}" I i 2
mogu biti LzmLjenjeni ako bude
potrebno u skiadr-r- s mjesnim prilikaln&o



B

to enable the Vessel to berth on arrival,
thre Vessel shall be cleemed to be in
berth from first higtr water after arrival
off the berth and time shall
begin as above"

Eut if prevented, froin entering port,
harbour or docksr or from arriving at or
.off the loading or discharging plaee, by
re,ason of congestion

27
2B

29

9

da se brocl vete .po dolastrcu, smatrat 6,e se
da je P"o* na vezu od prye visoke voCe
Lza prispi jeia broda pred v ez i vri jeme 27
ie se radunati kao i gore. 28

Al-i ako bude sprijeden da udje u
Iuku: pristan ili d.olrove , kod clolaska
ili odlaska na mjesto ukrcaia ili
iskrcaja zbog zakrdenosti 29
brodovima ili obalnim prometom, ko ji
nisu -prog?rodeni Strajlcom, lokautom,
grad janskim neredima , zafrrrzav an jern,
poplavama, olu jama, 1-oSim vremenom,
ili nezgooama, brod. ie se 3o
smatrati spremnjm na vezv oo prve visoke
vode po d"olasku i odlasku LZ ]uke, iIi
tako -blizu kako mu je nnoguie da se
pribliZi 7L
i vrijeme ie poduli teii kao gorg, _?1i .

stvarno vrijeme utto5eno na premieStanje
s mjesta zaus'uavljanja na stvarno miesto
ukrcavanja iii iskrcavanja 32
neie se radunati u stojniceo 57

4, liaruditelii ie utr<rcati, sloZiti,
poravnati i iskrcati teret slobodno od
tro5kova i Tlzika za brod, ali pod 74
nadzorom zapovjednikao 75

Brod 6,e clati upotrebu vindeva i
pare ili energije za njih, ako se zahti-
jeva, a1i ne preLazeii niegov red.ovni
kapacitet. 56

Loading, etc,

of shipping or shore traff ic not d-ue to
strikes, lock-outs, civil commotions,
froFts , floorls, storms, bad r,veather, or
ac eiclents , the Ve ssel shall be, 5o
regarded. as if reaCy in berth from first
trigh water or1 or after amival at or off
the port: or so near t,rereunto as she riay
be pernitted to aplrroach, 3L
and t jme shall begin -as above , but thre
actual time occupj-ed- in noving fron the
place of stoppage to the actual place of
loading or discharge 32shall not e ount as lay tirre o 35

4. The cargo shall be Ioac1ec1, stowed,
trimmed and di scnar:gei by the Clr-arterers
free of expense and risk- to the.\-esse}, but
under the 74
supervision cf the I'{aster. .15

The Vessel shall give the use of
l'rinche s ancl steani or power f or same , if
required, but not exceeding their ordinary
capa.cr-ty. 76

BuIk cargoes " . - 
For bulk eargoes the Chart'erers shall

provid"e sufficient cargo in sacks to secure.: the cargo to the satisfaction of the i\,[aster,1T
Dunnage' e,tc " Mast""^!{""31i"ffi:1::"H#3.ffi*Tt:i:. :'"I3i,be supplied by the'Cfrarterers at their

exp"*"Snurterers 
to have the use of any 

18

Tallyingr etc" 5. A declaration by the Master or
Chief Officer that all cargo shippecl has
been delivered to the Receivers shall be,
and shali be accepted 4o
&sr eonclusive evidence of that fact,
unless the Receivers sha}l before the
c oromenc ement of the cli s e harge giv e t o the. ' i',{aster notice in i',rriting of 4L

Ukreavanje,
itd "

Razd j elne
d.aske , itcl.

Bro jen je ,itd "

F.asuti tereti. Za rasute terete naruditelii i,e
prlbaviti dovoljno tereta u vreiama d-a

osiguraju teret na zadovotjstvo
zapov jednika " 7'l

Sve rogoZine t/:L:- drvo koje
zahti jeva zapov jednik za razd"jelne
dasker separaciiu, itd.", dobavit ie
naruditelji na svoj tro5ak" 7B

uar,lEiier-ji 5e mogu koristiti
svim razd,jelnim da,slcama ko je se
zatelcnu na brodu " 59

i . ,Tzjava zapov iednika ili - 
prvog

ofi'cira d.a "ie sav ukreani teret izruden
prir,iaocirna,"bit 6", I uzet 6,e se 4o
kao potpun d okaz te dir:" jenice , ukoliko
pri ie iskrcavan ja pi'imaoci ne da ju
Lupov jeclniku pismenu obavijest 4l



lo-

their intention to ta1ly _the cargo,
unless such tally is in fact talcen'
Vessel, s hatchways.

Deck cargo. 6, In the event of any agreernent to
carry cargo on d-eck, the quantity sha11 bej:: the ir,{aster, s disiretion and, cargo so
c arri e d siral} be at
th.e ri sk of the o'vyner of such cargo .

Bill of Lading" . 7. The lvlast er or hi s agent sha11 signBills of Lading in the " tsR ITC Ol'iT " f orm , af
any rate of fr:eigtit requireC by the
Charterers or
their: agents, without pre jud.ice to this
etrart er p arty , but at not le s s than the
chartered rate "

strikes, etc" B, Neither thre charterers no:r the
Shipowners strall be responsible for the
consequences cf any strikes or lock-outs

:, preventing or delaying
the fulf ilrnent of any obligati ons u::cler
this charter unle ss the Ves -"ei is already
on dernurrage , ir ivhich case demurrage shal-I
ac crue
notwitl:standing such stril<es or lock-outs.
A stril<e or toci<- out of the Shipper , s or
Receiver, s men shall not preve,nt- demuruage
accruing if by
the use of reasonable diligence he could.

. have obtained- other suitable labour"
If there is e strike or lock-out

r,vhich in thre opinion of the L[aster or
Shipowner:s may affect the loacl"ing of thre
cargo r or any part of it, vrhen
the Vesse1 is ready to proceed.. fron her
last port or at any time during the voyage,
to the port or ports of loading or after
her arrival there, the
fulaster or Shipowners may ask the Charterers
to Ceclare that they agree to reckon the
Iaydays as if there were no strike or lock-

suclr declaration in writing (by tetggram,
if necessary ) is received by thre S}:ipov/ners
vrithin 24 hours (Sunclays anC holidays
excepted ) after 54
Charterers receive ttre request the
Stripowners shall have the option' of
cancelling this clrarter. I f part cargo has
alreacly been 1.oad ed , tl,e Ve ssel 55

r1

o- n-i1l-.ovo!, ,rn*.ieri .C.a.bro je teret iukoliko takovo brojenje nije stv&rno
poduze to na brcdskim e"o{f_Iou, +Z

5. U sludaju bilo kakvog
sporazunla o- pll jgu ozu tereta na palubi,
njegova ie kolidina biti zavisna- oodluei zapovjeclnika i prijevoz teretavr5it 6e se +3na r.-z:.k vl-asnika taicuog tereta. +4

7 . 4upov jed.nik ili n jegov agentp.otpisat ie- teiet,nice u oUii[u ',BFITCONT"u sl'akom i zno su y ozar.ine lcaicav budutra?ili narudl.;elji ili 45
n jihovi ag?lii , ne pre jucl:_cira jui i ovudarter-part1ju, ali ne-manje oa
ugovorenog l-zitcsa " 46

E" Ni naruditelJi ni brodovlasnicineie biti odgovor:rr zi posljedice
?tln jkova i:t-:L 1ciiaut;i tcb ji U:- spri je dili
iliodgodiii 

! v 
+7

],spyrrjer,j-e biic ico je oba.., eze po cvomdarteru i;koli_lco Urocl ved nije u
prekoulo j.i"aio?r ,u iio jen ie- s}-rda juprekopt?jnice teii 4E
bez obzj-ra na 5 tra. jlior/ e i lokaute ,Strajk.iii l-okaut ir"rt"f ;"uil, iliprimaodeyi! 1_juCi neie spiijecjiti tokprelcostojnica ako 49se upotre.boni razumne paznje nogla dobiti
druga prikladna radna snagao - 5oUlcoliko, pxema miBl jen ju
3apcyjednilca iti broclovlaini[ar postojistlajk ili lokaut koji bi mogao

"liecati T? lrrcan_Je 
_ 
tei'eta, ifi nekog

qJegovo,g dr iela, l.:ad jL
je 

_ 
6rod-sprenan' da otplovi iz svo je

zacln je luke, 
_ 
i_}i y svako doba za rTri jeme

pLllovan ja u luku ili luke krean ja, iii
nakon .r, jeggvgS. plispi jeia tamo t 52
?apgy jecrnil< i1i brodovlasnici mogutr?Zi*ui od nar:uditel ja da CaC,u iZ iavu daprista jr-r d"a se raiuna ju_ sto jnice ftno d;
le3& Stra jica if-i lokaita " Uliotilco 57takovu pisraenu LZ Javu ( tele gramom akoje potrebnc ) ne prine brodovtasnici u
rol.:u ori 24. sata (tzuzirnajuii nedjei jei blagder.n6 ) nalion j+
5to su narudltgl jl priirili zahtj"u,
brocovla.snici irnaju rnoguinost odustanka
oC" 6artera. U}<olikc je dio tereta vei
u-lrrcan, brod Dj

and,
at the

42

+5
44

4'

47

4B

49

5L

52

57

Teret na
palubi.

Tere tnic a .

46

$ttu jkov i ,
:-td "

5o



L2

may proceed v/ith same (freight payable on
loaded, qualtity only ) travirrg 1i'Uerty to
complete vrith othercargo for the stripowners.,
ac.count at any D6port for any port or: ports whether suchports are in the course of the chartered
voyage or not. 57In the ev e.nt of a strike cr lock-out
at. the por:t of discharge which might in the
opinion of the l,,,taster or Shipolrneis d.elay
the Vessel 58berthing or the discharge or delivery oftl. e.argo, the Shipolvners sha}I have- therrght to suspend tire voyage should suchstrike still exist r,vhe.n j9
tire Vessel is reacly at or cff the loadingport outside the radius of pcrt d-ues anC to
nake an interinediate coasting vo;resgs ox
voyages until the 6o
s trike or lo ck* cut has end.e,d-. S}:ou1d the
Shipor,vn?rs elect to suspend. the voliage theyshall giv e *..o the Charterers not lbs s tlran-
5 days writter: 61notice of tire clate on vrhich the;r expect the
Vessel to be available, at the t"oadiirg port
t.o perf or:m thre v oyage und.er tlii s chaitbr 

"The Cl:.arterers 62shall within 75 hours of r:eceipt of this
not j-e e declare vrhether they aebire to
cancel the charter or whether the Vesse1j-s to be brought to the G5
Ioading port and fulfil the charter. From
2 p:rrroi orr Saturd-ay to. 9 aomo or. Monday
shall be excluded fr:om the said" period of
76 hours o 6;4

9. If the Ves se1 is detaj_ned longer
thran thre time al3-owed f or Loading and.,/or
gi rcharging r demumage shall be paid at
Y_:_- per running day for tne first

L1

moZe otploviti s njir,r (vozarina se plaia
samo na ukrcanu kolidinu ) ima jr-rii
slobodu dopuniti se drugim teretom na
radun brodovlasnika u svakoj
luci za svaku luku ili luke bilo da se
one nalaze na prav cu ugov orerlog
putovanja ili ne.- U sludaju Straika ili lokauta u
luci iskrcaja koji po miSljenju
zapov jednika ili brodovlasnika rnoZ e
odloZiti broclu
privezivanje ili iskrcavanje ili
l"poruku tereta, brod"crrlasnici ima ju
prav o da obustav e put ovan je i-rkoliko
takav Strajk potraje ciok
je brod spreran u luci ili Lz 1-uke
rlt<rcaja izvan radijusa luikih pristoibi
i da poduzmu obalno Putovanje ili
putovanja dok
5 tra jk iii lokaut ne s.rrbi " Tikoliko
brodovlasnici izaberu obustavu
put oY ?n i? ,. . oni t{" ba ju 9u!iiraruditeljirna najrnanje t dana prije
pisraenu obavijest o datunu. koiega
bdeicu;u da ie brod biti spremarr da u
iuci lcrcanja ispuni putovanje prema
ovorn darteru" I'[aruditelji
ie u rolcu od 16 sati od prije;na takove
obavijesti LZjaviti da }i ZeTe da
odustanu oC. dartera, ili beLe da brod
dodje u h
l-uku lrcan j a i da i sppni darter. Od. 2"
popodne u subotu do 9" ujutro u
pcnedjeljak neie se radunati navedeni
rok od 76 sati.

9. Ukol-iico se brocl zadri,L dulje od
vremena dopuStenog za ukrcai L/LLL
iskrcaj, piekostojnice ie se plaiati

)
65

po tekui irn danima za prva

,6

57

5B

59

6o

6r

62

67

64

Demurrage.

Agents "

Excep,tions,
etc.

65

66

67

Prekosto jnice,

Agenti "

'a

Lzvze e ]. ,
itdo ;

tri dana, a
p o teliui im

L
thr:e e d ay s and there af t er at y,
per runnrng day anC pro rata.

Io. The Vessel shall_ be reported
and,/or cleared at the Custom }{ouse at
loading and d"ischarging por:ts by the
Shipowners 7 agents 

"

11 " The Ship ol,,,ners in all matt ers
qrising under or affecting this contract
( including matters before Ioading or after
d.ischarge ) shall be

io" Brodovlasnikcvi agenti ce
pri javit:. t/ :-LL cariniti brcd na
cart_narnrci u. lullana u]<rcaia i iskrcaia,

l-1 " Broclovlasni-ci ie u svim
sluda jevirna ko ji nas-ta ju iJ-i {i*lu ju. qa
tai u[ovor (ukt;y?qj"(j- s]udaie.v? Pfii"
r-rkica.v:a::rja i po;r-iie i.slcreavanja) biti

nakon toga L-
d"aniina i di jelovima d.ana " 66

67

6B

6B
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entitled to the lilce privileges and rights
and immunities as are contained in seclions2 and 5 of the Carriage of Goods by Sea Act,
A924, and. in ' 69Article IV of the Sc.hedu].e thereto (s,ee
back) as being agreed terms of this
eontr:act " This c.harter party sha1l be
d.eemect to be a contr:act for the Toearuiage of good-s by sea to which the serid
Sections and the said. Article apply" TaIrr the case of goods load"ed "at 

a
p_oTt in l-iolland, the contract contained inthis charter paity sha1l be subject toArticle 47o of the Maritime 72
Codre of the Netherlands and if ancl to the
extent that any term of this charter partyis contrary ther:eto such term sha1l pio
tanto be nulI and- void o ^ 

V7

L2" The Vessel shal1 h-ave liberty to
saiJ- vrithout pilots, to caII at arly poit
or ports fu any ordi:r for fueJ-, subptiesor any 7+
purpo-"g whatsoever, to tovr and be towed,to assist vessels in distress, to maketrial trips after notice, and' ad just
e ompas s e s , all as part of the 7,0contract voyage. Salvage sha1l be for the
Shipov,/ners , benef it, TG

W, The Shipowners shall have a 1ien
qpo+ the eargo for all fre,ight, d-ead
freight , demurrage r &v erage I and_ aII other
eharges whatsoever" T7

L4 " ( 1) Ido Bi1ls of Lad-ing to be
signed- for ar{F b}ockaded- port ana if theport of di-seharge be d"eclared blockad-ed
after Bills of Lad.ing 7A,
lr-ave been signed-, or iI- the port to whichtlr" ship has been orCered- to- d ischarge
either on signi-r:g EiILs of Lading or
there.after be one to which the V9
Fhip is or shall be prohibited. from goiitg
by the Government cf the llation under
whose fl-ag the ship sails or the United
Kingdom Government- Bo
gI by any other Gove,rrmeot, the owner shall
d ischarge the c argo at any ' other port
covered by this charter party as brd-ered- by
the Charterers BI

-1 trt)+/

ovla5teni da se sIuZe svim povlasticama, 
.

pravima i oslobodjenjirna kako su sadrZani
u odjeljcinia 2 i- 5 Carriage of Gooos by
Sea Actl L9242 i u
dlanku IV njegovog }oclatka (vicli straZnju
stranu) kao ugovoreni uglavci ovoga
ugovora, Ova darter-partiia smatrat ie se
ugov orom
o prliev. ?zv stvari morem na tco.i1 ie se
primjenjivati spomenuti odieljci i
sporaenuti i:Ianc i .- U sludaievinia kaC je teret ukrcan
u rrlzozemskoj-i-uci, ugovor koji sadrZava
ova darter-parti ia' r'avnat (.e se prema
dlanicu 47o Poino::skog
zakor:ika lr,iizozenske tako i u tom opsegu
cla sval<i uglav.-rll ovog dartera suprotan
njemi.i bude pro ta.rrto bez ika.kve
vaijanosti ov L2" Erod je ovla5t,en da plovi bez
pilota, da pristane u svakoj luci ili
iuricarna' bj l-o ko jini redcrn zb,og narud?be
goriva, zaliha j Ii
6ifo kojeg drugog cilja, d.r. tegli i da
bude tegljen, d& pomaZe broCovima u
nevol ji, da pravi poln.rsne ploviCbe
naicon obavijesti i kompenzira }<ompase,
sve lcao dio
put ovan ja plgrya .ugcv oru " ltlasrad a za
b1:asavanje iii ce u koris-u
biodovlasnicina "

L7 , Brodovlasnici i e iraati prav o
zaLoga rla teretu 'za ditavu vozarinu,
mrtvu v ozarinu, prekosto jnice, avarije ,
i bilo Noje druge tro5kove"

,1+ " ( 1) f,eretnice se neie
potpisivati za bi1-o kcju blokiranu luku
iako je l-uka iskr'caja progla5ena
blokiianorii nal<on 5to su teretnice
bi1-e potpisane: ili alco je 1-ulca-u.koju
je. grbo bi.o ypgien . 

za tskrca j, ili .za
vr:. J er,]e potpiiiv an ja tei:etnice , ili
nalccn tofua jedna oci cnih i;o je su
ili ie bi t,r r-,abrar;jene za brocl ocl strane
i/lade zern! je ii ju zast.lvu brod vi je , ili
Vlac1e U j e C:-n j en cg iira.l- j ev s tv a. )
ili bilc iio.je druge \IraC.e , vli,tsniLc 6,e

iskrcati tereI u bjlo kojoj drugoj J-uci
p oirriv eno j ov om i: a rt e i'-ilart i j om p o
i.rputi nar'''-di',e:L ;cr
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ilv erage .

Brokerage.

Arbitration.

L5

(provid-ed such other port is not a bloekad-eC
or prohibitrcl port as above mentioned ) aad
shalJ. be entitleC to freight as if the shj,p
had discharged - 

AZat the port or ports of discharge to vrkrich
she was originally ord ered. 35

(2) The ship shall hrav e liberty to
comply with any orc.e.rs or cri-rections as to
C.e'parture , arriy aI, . routes , ports of ca}l,
sto;opages, de.stination , 34
cleI:-very or otherr,vise hov'rsoer/er given by
ttre Goverru:ent of the liation und er irvhose
{IaS the v-e s s el sails or the LTnit ed Kingdom
Gov ernment or - 

B5
any . C,epartment thereof , or any person
acting or purporting to act rnilth the
authority of such Government or of any
C. epartnteilt there of , or by 36
aqy committe e or person lraving , uncler the
terrirs of the }iar Risk Insuranc e on the
ship , the right to giv e such ord-ers or
d"ire c ti on-s anC if by 87
reas on of and in complianc e vrrittr arry such
orders or d-irections' anything is dohe or
is not d one, the same shall not be d-eemed
a devration, and. 88
d-elivery in aecord.ance ltrith such orders or
directions sha1]_ be a fulfilnent of the
c on-bract v oyage and. the freight shall bepayable acc ord ingty . 89

L5. General Average (if any) shall
be settled accordi-ng .to the York:Antwerp
F-ul-es, I95o. 9o

15. per cent, Brokerage upon
thre grcss arrlo[nT' of- freight and- d-eadfreibtrt
is due by the Shipo\,,.rners upon s,hi-pment of

Av ari ja .

MeEetarina.

Arbitr:aZ a .

L7

(ukoliko takva rlru$a l-uka nije blokirana
ili zabranjena kao luka kao Sto je gore
navedeno) i imat ie pravo nar-vozarinu
kao cla j e brod i skrc ao B2
u luci ili u lukarna iskrcaia u koje je
bio prvobitno upuien" 85- (2) Brod je ovlaSten podvrc:- se
s.raico j uputi ili naredbi ko je se tidu
oClaska, dolaska, rutar usputnih luka,
zasto ja , odred i Sta 84
isporuke ili bilo dega drugoga, a koje
je izclala Vlaoa drZave diju zastavu brod
vi je, ili Vlac1a lljecinjenog Kralievstva
ili 85
svalco njeno mj-nistarstvo, ili svaka
osoba t<5;a d jelu je iii se prikazuie da
C. je1u je s ovia Bten jenr te V1acle ili bilo
r.S jeg"n jenog nini s{e,rstva, ili ;,.96
bilo kojeg odbcrai ili osobe icoja ima poa
uglavcina osiguranja ratrrog r:-zika na
broclu prava cia d.aje talcove upute i
nare dbe , i alco zbo g
TazJ-oga i zbog poivrgavan ja takovim 

87

uputama i Tazl ozina ne5to bucte udinjeno
ili ne udin jeno, to se neie srnatrati 

.

strcretanjem, i : , BB
i sporuka u' skladu s t.rkc-l in u1:utama i}i
naredbama znddit (e ispunjenje ugovorenog
putovanja i u skladu s tim platit ie se
i vozarinao 89

L5, Zajednidka avari jil (ukoliko do
nje dodje) uredit. ie se u sklaCu s York-
,ritverpstrcim pravilima, 195o, 9o

su duZni meSetarinu oC brutto procjene
visine vozarine i mrtve vozarine nakon
ukrcaja tereta
ZA

9L
92

95

L7. Svaki spor koji nastane po ovom
d arte ru bit i e r i e 5av an u sle lad.u s
odredbama Arbitra'L,ion Act L95o u Londonu
svalca ie stranka imenovati po jed.nog
arbitra, a dva arbitra 6,e u sluda ju
neslaganja j-rnenovati nadarbitra kojeg ie
od].uka biti konadna i
obav ezna za obje stranlle. Arbitri
trebaju biti trgovcr "

9+

Lttrcupna nosivost

c_argo
to

17. Ary clispute arising und,.er this
ehrarter shall be settlect in accorclance with
the provisions of the irrbitration Act L95o
in London,
each party &ppointing arl Arbitrator, and
the two Arbitrators in the event of
disagreeme-nt appointiag an iJnipire whose
d.ecision shall be final anci
bincling upon botir parties here,to, The
Arbitrators shalf be cofiroercial men o

"Vessel's d.eadweight for demurrage
tons

9L
92

91

94

95
95

broda i za svrhe
t ona

96purposes is
prekostojnica

Freveo 1/oF"
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